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FURTHER PROOF CORRECTIONS FOR TEXTUAL NON SENSE
NAMES AND TITLES

Throughout the chapter on poetry please change ‘Yeats’ to ‘Keats’
p 7, line 15 Delete the apostrophe after ‘the snogs of Robert Burns’

For the sake of clarity, | have used ‘Eliot’ to refer to T. S. Eliot. George Eliot is referred to
throughout as ‘Evans’.

p78, line 5: change ‘J. R. R. R. Tolkien’ should be ‘J. R. Tolkien’

To avoid confusion among the Bronte siblings, | have used initials throughout: hence ‘A.
Bronte’, ‘B. Bronte’, and ‘C. E. Bronte'.

p98 Yes, ‘King Edward Lear’ should appear in the column headed ‘Literary Potatoes’
pl17, line 2: This was Jane Austen’s married name.
p198, line 4: add comma after ‘The Sword in the Stove’

pp200-206: so that readers don’t mix up Dr Jonson with Ben Johnson | have used only their
first names or other identifiers (e.g., ‘the one who travelled to Scotland’)

p241, lines 11 and 27 ‘change ‘Bacon’ to ‘Lamb’, then change ‘Lamb’ to ‘Bacon’
p279, line 4: re Dante, ‘Henry James Joyce Carey’ is correct.

p321, line 19 No accent on Carol Ann Duffle



